
AR-15 AIRBORNE CHARGING HANDLE - GEISSELE AUTOMATICS
AIRBORNE CHARGING HANDLE DDC

Won t Interfere With Optic or Other Gear - Still Easy To Operate

Geissele developed its Airborne Charging Handle (ACH) with a low-profile lever
that’s less likely to get snagged on vegetation and other gear. Geissele designed
the ACH at the specific request of an "elite" unit of the United States armed
forces so it won’t interfere with a red dot sight or similar low-mounted optic. The
ambidextrous Airborne Charging Handle’s low profile doesn’t mean you have to
compromise accessibility or ease of use. The ACH's shortened levers have gently
concaved radius cuts in both the vertical and horizontal planes so the hand can
get a secure purchase. Geissele even gave the ACH lever checkered surfaces to
ensure a positive gripping surface, even when your hands are wet or you’re
wearing gloves. Reliable ambidextrous operation Extra-strong machined 7075 T6
aluminum Type III hardcoat anodized Available in basic Black or Geissele’s
Desert Dirt Color (DDC) As an added benefit, the Geissele Airborne Charging
Handle comes with a raised lip at the aft end that redirects gas blow back away
from the shooter when using short-barreled or suppressed weapon systems.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS AIRBORNE CHARGING HANDLE DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100025737
Mfr. No.: 05-497S
Finish: DDC
Hand: Ambidextrous
Make: AR-15
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 817953022238

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den AR15 Airborne Charging
Handle

Einleitung
Danke, dass du dich für den Geissele Automatics Airborne Charging Handle (ACH) entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere Handhabung und
Bedienung deines Ladehebels zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen immer mit Respekt und befolge die grundlegenden Regeln der Waffensicherheit.
Halte den Ladehebel und alle Komponenten der Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig den Ladehebel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, verwende das Produkt nicht. Kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher zur Bewertung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Ladehebel installierst oder einstellst.
Versuche nicht, den Ladehebel oder irgendeine Komponente der Feuerwaffe zu modifizieren.
Halte beim Benutzen des ACH einen festen Griff, um ein Abrutschen zu vermeiden, insbesondere bei nassen
Bedingungen oder beim Tragen von Handschuhen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist, wenn du
Feuerwaffen mit dem ACH verwendest.
Verwende den Ladehebel nur mit kompatiblen AR15Plattformen, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Besorge dir das notwendige Werkzeug, wie z.B. ein Schlagwerkzeug oder einen Hammer, falls
erforderlich für dein spezifisches Modell.

Entferne den vorhandenen Ladehebel:

Ziehe den Hebel des Ladehebelverschlusses des oberen Empfängers zurück.
Schiebe den vorhandenen Ladehebel aus dem Empfänger.

Installiere den Airborne Charging Handle:

Richte den neuen ACH mit dem Empfänger aus.
Schiebe den ACH in den Empfänger, bis er vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der Hebel korrekt für die beidhändige Bedienung positioniert ist.

Überprüfe die Funktionalität:

Ziehe am Ladehebel, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.
Überprüfe, ob der Hebel sicher einrastet.

Verwendung

Um den ACH zu bedienen, greife den Hebel fest und ziehe ihn zurück, um die Feuerwaffe zu laden.
Das flache Design ermöglicht einen einfachen Zugang, ohne deine Sichtlinie zu behindern.
Stelle sicher, dass dein Griff sicher ist, insbesondere unter widrigen Bedingungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladehebel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge den Ladehebel nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung besuche bitte die offizielle Website von Geissele Automatics
oder kontaktiere deinen örtlichen Vertriebspartner. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Produktrückrufen und Sicherheitsmitteilungen hast.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Geissele Automatics
Airborne Charging Handle gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for the AR15 Airborne
Charging Handle

Introduction
Thank you for choosing the Geissele Automatics Airborne Charging Handle (ACH). This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure safe handling and operation of your charging handle. Please read
this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always treat firearms with respect and follow the basic rules of firearm safety.
Keep the charging handle and all firearm components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product. Contact a qualified gunsmith for evaluation.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the charging handle.
Do not attempt to modify the charging handle or any firearm component.
When using the ACH, maintain a firm grip to prevent slippage, especially in wet conditions or while wearing
gloves.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms equipped with
the ACH.
Use the charging handle only with compatible AR15 platforms to avoid malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Gather necessary tools, such as a punch tool or hammer if required for your specific model.

Remove the Existing Charging Handle:

Pull back the upper receiver's charging handle latch.
Slide the existing charging handle out of the receiver.

Install the Airborne Charging Handle:

Align the new ACH with the receiver.
Slide the ACH into the receiver until it is fully seated.
Ensure that the lever is positioned correctly for ambidextrous operation.

Check Functionality:

Pull back on the charging handle to ensure smooth operation.
Verify that the handle locks into place securely.

Usage

To operate the ACH, grasp the lever firmly and pull it back to charge the firearm.
The lowprofile design allows for easy access without obstructing your line of sight.
Ensure that your grip is secure, especially in adverse conditions.

Disposal Instructions



Dispose of the charging handle in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the charging handle in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the official Geissele Automatics website or contact your
local distributor. Always ensure you have the latest information regarding product recalls and safety notices.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Geissele Automatics Airborne
Charging Handle. Thank you for your commitment to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Carga Airborne AR15

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Airborne (ACH) de Geissele Automatics. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar un manejo y operación seguros de tu mango de carga. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre trata las armas de fuego con respeto y sigue las reglas básicas de seguridad en el manejo de armas.
Mantén el mango de carga y todos los componentes del arma lejos de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el mango de carga en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún defecto o problema, no uses el producto. Contacta a un armero calificado para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el mango de carga.
No intentes modificar el mango de carga o cualquier componente del arma.
Al usar el ACH, mantén un agarre firme para evitar que se deslice, especialmente en condiciones húmedas o
al usar guantes.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro al usar armas equipadas con el
ACH.
Usa el mango de carga solo con plataformas AR15 compatibles para evitar fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias, como un punzón o martillo si es necesario para tu modelo
específico.

Retira el Mango de Carga Existente:

Tira hacia atrás del pestillo del mango de carga del receptor superior.
Desliza el mango de carga existente fuera del receptor.

Instala el Mango de Carga Airborne:

Alinea el nuevo ACH con el receptor.
Desliza el ACH en el receptor hasta que esté completamente asentado.
Asegúrate de que la palanca esté posicionada correctamente para la operación ambidiestra.

Verifica la Funcionalidad:

Tira hacia atrás del mango de carga para asegurar un funcionamiento suave.
Verifica que el mango se bloquee en su lugar de manera segura.

Uso

Para operar el ACH, agarra la palanca firmemente y tira de ella hacia atrás para cargar el arma.
El diseño de perfil bajo permite un fácil acceso sin obstruir tu línea de visión.
Asegúrate de que tu agarre sea seguro, especialmente en condiciones adversas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el mango de carga de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No deseches el mango de carga en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte del producto, consulta el sitio web oficial de Geissele Automatics o
contacta a tu distribuidor local. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre retiros de productos y
avisos de seguridad.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Mango de Carga Airborne de Geissele
Automatics. Gracias por tu compromiso con la seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargeur
Airborne AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargeur Airborne (ACH) de Geissele Automatics. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une manipulation et un
fonctionnement sûrs de votre poignée de chargeur. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Traitez toujours les armes à feu avec respect et suivez les règles de base de sécurité des armes à feu.
Gardez la poignée de chargeur et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la poignée de chargeur pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, n'utilisez pas le produit. Contactez un armurier qualifié
pour évaluation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la poignée de chargeur.
Ne tentez pas de modifier la poignée de chargeur ou tout composant d'arme à feu.
Lorsque vous utilisez l'ACH, maintenez une prise ferme pour éviter les glissements, surtout dans des
conditions humides ou en portant des gants.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr lorsque vous utilisez
des armes à feu équipées de l'ACH.
Utilisez la poignée de chargeur uniquement avec des plateformes AR15 compatibles pour éviter les pannes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est pointée dans une direction sûre et est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, tels qu'un outil à frapper ou un marteau si nécessaire pour votre
modèle spécifique.

Retirer la Poignée de Chargeur Existante :

Tirez sur le loquet de la poignée de chargeur de la partie supérieure du récepteur.
Faites glisser la poignée de chargeur existante hors du récepteur.

Installer la Poignée de Chargeur Airborne :

Alignez la nouvelle ACH avec le récepteur.
Faites glisser l'ACH dans le récepteur jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Assurezvous que le levier est positionné correctement pour un fonctionnement ambidextre.

Vérifier la Fonctionnalité :

Tirez sur la poignée de chargeur pour assurer un fonctionnement fluide.
Vérifiez que la poignée se verrouille en place de manière sécurisée.

Utilisation



Pour utiliser l'ACH, saisissez fermement le levier et tirezle vers l'arrière pour charger l'arme à feu.
Le design à profil bas permet un accès facile sans obstruer votre ligne de vue.
Assurezvous que votre prise est sécurisée, surtout dans des conditions difficiles.

Instructions d'Élimination
Éliminez la poignée de chargeur conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jetez pas la poignée de chargeur dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute demande de sécurité ou assistance produit, veuillez consulter le site officiel de Geissele Automatics ou
contacter votre distributeur local. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant les rappels de
produits et les avis de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Poignée de Chargeur
Airborne de Geissele Automatics. Merci de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Manetta di
Armamento AR15 AIRBORNE CHARGING HANDLE

Introduzione
Grazie per aver scelto la Manetta di Armamento Airborne Charging Handle (ACH) di Geissele Automatics. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire una manipolazione e
un'operazione sicure della tua manetta. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tratta sempre le armi da fuoco con rispetto e segui le regole di base della sicurezza delle armi.
Tieni la manetta e tutti i componenti dell'arma lontani da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la manetta per segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il prodotto. Contatta un armaiolo qualificato per una valutazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la manetta.
Non tentare di modificare la manetta o alcun componente dell'arma.
Quando utilizzi l'ACH, mantieni una presa salda per prevenire scivolamenti, specialmente in condizioni di
bagnato o indossando guanti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro quando utilizzi armi
dotate di ACH.
Utilizza la manetta solo con piattaforme AR15 compatibili per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, come un punzone o un martello, se richiesto per il tuo modello
specifico.

Rimuovi la Manetta Esistente:

Tira indietro il gancio della manetta del ricevitore superiore.
Fai scorrere la manetta esistente fuori dal ricevitore.

Installa la Manetta Airborne:

Allinea il nuovo ACH con il ricevitore.
Fai scorrere l'ACH nel ricevitore fino a quando non è completamente inserito.
Assicurati che la leva sia posizionata correttamente per un'operazione ambidestra.

Controlla la Funzionalità:

Tira indietro la manetta per assicurarti che funzioni senza intoppi.
Verifica che la manetta si blocchi in posizione in modo sicuro.

Uso

Per operare l'ACH, afferra saldamente la leva e tirala indietro per caricare l'arma.
Il design a profilo basso consente un facile accesso senza ostacolare il tuo campo visivo.
Assicurati che la tua presa sia sicura, specialmente in condizioni avverse.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la manetta in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire la manetta nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito ufficiale di Geissele
Automatics o contattare il tuo distributore locale. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardanti
richiami di prodotto e avvisi di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Manetta di Armamento Airborne
Charging Handle di Geissele Automatics. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej AR15
Airborne

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rączki Zamkowej Geissele Automatics Airborne Charging Handle (ACH). Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne
posługiwanie się i obsługę rączki zamkowej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze traktuj broń palną z szacunkiem i przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa związanych z
bronią palną.
Trzymaj rączkę zamkową oraz wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rączkę zamkową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj produktu. Skontaktuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu oceny.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem rączki zamkowej.
Nie próbuj modyfikować rączki zamkowej ani żadnego komponentu broni.
Podczas używania ACH utrzymuj pewny chwyt, aby zapobiec poślizgnięciu, szczególnie w mokrych
warunkach lub podczas noszenia rękawic.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas używania broni
wyposażonej w ACH.
Używaj rączki zamkowej tylko z kompatybilnymi platformami AR15, aby uniknąć awarii.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak narzędzie do wybijania lub młotek, jeśli jest to wymagane dla
twojego modelu.

Usunięcie Istniejącej Rączki Zamkowej:

Pociągnij w dół zaczep rączki zamkowej górnego receivera.
Przesuń istniejącą rączkę zamkową z receivera.

Zainstalowanie Rączki Zamkowej Airborne:

Wyreguluj nową ACH w stosunku do receivera.
Wsuń ACH do receivera, aż będzie całkowicie osadzona.
Upewnij się, że dźwignia jest prawidłowo ustawiona do operacji ambidextrous.

Sprawdzenie Funkcjonalności:

Pociągnij w dół rączki zamkowej, aby upewnić się, że działa płynnie.
Sprawdź, czy rączka blokuje się na miejscu pewnie.

Użytkowanie



Aby obsługiwać ACH, chwyć dźwignię mocno i pociągnij ją w dół, aby naładować broń.
Niski profil pozwala na łatwy dostęp bez przeszkadzania w linii widzenia.
Upewnij się, że twój chwyt jest pewny, szczególnie w trudnych warunkach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rączkę zamkową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwości naprawy, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj rączki zamkowej do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
oficjalną stroną internetową Geissele Automatics lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem. Zawsze upewnij
się, że masz najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów i powiadomień o bezpieczeństwie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Rączki Zamkowej Geissele
Automatics Airborne Charging Handle. Dziękujemy za twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet AR15 Airborne Charging Handle laitteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele Automaticsin Airborne Charging Handle (ACH). Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käsitellä ja käyttää latauskahvaa turvallisesti. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Kohtele aina aseita kunnioituksella ja noudata aseiden turvallisuuden perussääntöjä.
Pidä latauskahva ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauskahva kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, älä käytä tuotetta. Ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan arviointia varten.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muokata latauskahvaa tai mitään asekomponenttia.
Käytä ACH:ta aina tukevasti, jotta se ei liukastu, erityisesti kosteissa olosuhteissa tai hanskat kädessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käyttäessäsi aseita, joissa on ACH.
Käytä latauskahvaa vain yhteensopivissa AR15alustoissa, jotta vältät toimintahäiriöt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ja se on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten iskumetalli tai vasara, jos se on tarpeen tietylle mallillesi.

Poista olemassa oleva latauskahva:

Vedä ylös ylemmän vastaanottimen latauskahvan lukitus.
Liukuta olemassa oleva latauskahva pois vastaanottimesta.

Asenna Airborne Charging Handle:

Kohdista uusi ACH vastaanottimen kanssa.
Liukuta ACH vastaanottimeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että vipu on sijoitettu oikein ambidextrouskäyttöä varten.

Tarkista toiminta:

Vedä latauskahvaa taaksepäin varmistaaksesi sujuvan toiminnan.
Varmista, että kahva lukittuu paikalleen turvallisesti.

Käyttö

Käytä ACH:ta tarttumalla vipuun tukevasti ja vetämällä sitä taaksepäin ladataksesi asetta.
Matalaprofiilinen muotoilu mahdollistaa helpon pääsyn ilman, että se estää näkymäsi.
Varmista, että otteesi on turvallinen, erityisesti huonoissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä latauskahva paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä latauskahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuen saamiseksi, ota yhteyttä Geissele Automaticsin viralliseen
verkkosivustoon tai paikalliseen jakelijaan. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot tuotteen
takaisinvedoista ja turvallisuushavainnoista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Geissele Automaticsin Airborne Charging Handle laitteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Airborne Charging
Handle

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Automatics Airborne Charging Handle (ACH). Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker hantering och drift av din charging handle.
Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Behandla alltid skjutvapen med respekt och följ de grundläggande reglerna för vapensäkerhet.
Håll charging handle och alla vapendelar borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet charging handle för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller problem, använd inte produkten. Kontakta en kvalificerad vapensmed för
utvärdering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar charging handle.
Försök inte att modifiera charging handle eller någon vapendel.
När du använder ACH, håll ett fast grepp för att förhindra glidning, särskilt i blöta förhållanden eller när du bär
handskar.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder skjutvapen utrustade med
ACH.
Använd charging handle endast med kompatibla AR15plattformar för att undvika funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen pekar i en säker riktning och är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, som en stansverktyg eller hammare om det krävs för din specifika modell.

Ta bort den befintliga charging handle:

Dra tillbaka låset på charging handle i den övre mottagaren.
Skjut ut den befintliga charging handle från mottagaren.

Installera Airborne Charging Handle:

Justera den nya ACH med mottagaren.
Skjut in ACH i mottagaren tills den är helt på plats.
Se till att spaken är korrekt placerad för ambidextrös drift.

Kontrollera funktionalitet:

Dra tillbaka charging handle för att säkerställa smidig drift.
Verifiera att handtaget låser på plats säkert.

Användning

För att använda ACH, greppa spaken fast och dra tillbaka den för att ladda skjutvapnet.
Den låga profilens design möjliggör enkel åtkomst utan att blockera din siktlinje.
Se till att ditt grepp är säkert, särskilt under ogynnsamma förhållanden.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera charging handle i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte charging handle i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till den officiella Geissele Automaticswebbplatsen
eller kontakta din lokala distributör. Se alltid till att du har den senaste informationen angående produktåterkallelser
och säkerhetsmeddelanden.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Geissele Automatics Airborne
Charging Handle. Tack för ditt engagemang för säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Airborne Charging
Handle

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Geissele Automatics Airborne Charging Handle (ACH). Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro používání, aby bylo zajištěno bezpečné zacházení a provoz vašeho
nabíjecího držáku. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s respektem a dodržujte základní pravidla bezpečnosti při zacházení
se zbraněmi.
Držte nabíjecí držák a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí držák na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, nepoužívejte produkt. Kontaktujte kvalifikovaného zbrojíře k
posouzení.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou nabíjecího držáku.
Nepokoušejte se modifikovat nabíjecí držák nebo jakoukoli část zbraně.
Při používání ACH udržujte pevný úchop, abyste zabránili sklouznutí, zejména za mokra nebo při nošení
rukavic.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání zbraní vybavených ACH.
Používejte nabíjecí držák pouze s kompatibilními platformami AR15, abyste se vyhnuli poruchám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň namířena bezpečným směrem a je vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje, jako je nástroj na vytlačení nebo kladivo, pokud je to nutné pro váš
konkrétní model.

Odstranění stávajícího nabíjecího držáku:

Stáhněte zpětnou páku nabíjecího držáku horního pouzdra.
Vytáhněte stávající nabíjecí držák z pouzdra.

Instalace Airborne Charging Handle:

Zarovnejte nový ACH s pouzdrem.
Zasuňte ACH do pouzdra, dokud nebude plně usazen.
Ujistěte se, že je páka umístěna správně pro ambidextrózní provoz.

Kontrola funkčnosti:

Stáhněte páku nabíjecího držáku, abyste zajistili plynulý chod.
Ověřte, že se držák bezpečně zamkne na místě.

Použití

Pro obsluhu ACH pevně uchopte páku a zatáhněte ji zpět, abyste nabili zbraň.
Nízkoprofilový design umožňuje snadný přístup, aniž byste bránili ve výhledu.
Ujistěte se, že váš úchop je bezpečný, zejména v nepříznivých podmínkách.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí držák v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte nabíjecí držák do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na oficiální webové stránky
Geissele Automatics nebo kontaktujte svého místního distributora. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace
týkající se stažení produktů a bezpečnostních oznámení.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Geissele Automatics Airborne
Charging Handle. Děkujeme vám za vaši angažovanost v oblasti bezpečnosti.


